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Technical Specifications Charing Case Instructions Especificaciones técnicas Instrucciones del estuche de carga Especificagdes técnicas Instrugdes do estojo de carregamento TexHMYecKue XapakTepucTukn WIHCTPYKLUMIM MO UCNO/Ib30BaHMIO 3apAAHOTo Yexa
Wireless version: 6.0 . ion inala ica: Versdo sem fios: 6.0 . B | o
Charging case charging White light flashing eslonlalambiica 20 Estuche de carga cargando La luz blanca parpadea Caixa de carregamento a carregar Luz branca piscando BedIionoagalEeRaln 0 3apsiaKa kopnyca benwiit cBeT myiraer.
Speaker: ®13mm Altavoz: ®13mm Altifalante: ®13mm AnHamuk: ®13mm
Wireless distance: 10m Charging case low batte! White light flashing Distancia inalambrica: 10m Distancia sem fios: 10m Luz branca piscando BecrnpoBoAHOe paccTosHue: 10m Husknii yposers 3apaaa Benbiii ceet Muraert.
8ne i ) : Bateria baja en el estuche de carga La luz blanca parpadea ) Caixa de carregamento com . P 6arapen
Earphones battery: 25mAh Bateria de los auriculares: 25mAh Bateria dos auscultadores: 25mAh bateria fraca AKKYMyNSITOP HayLLIHUKOB: 25mAh
Charging bin battery: 250mAh Troubleshooting Bateria de la bandeja de carga: 250mAh Bateria da caixa de carregamento: 250mAh Op 3apsiAHOV KOpP3uHBE: 250mAh
Wireless name: AOC ACT2511 1.Ensure that the paired device meets the minimum system requirements for wireless Nombre inalambrico: AOCACT2511 Nome da ligacao sem fios: AOCACT2511 HasBaHue 6ecnposogHoii cesan:  AOCACT2511
connectivity and compatibility with the earphone.
How to Use? 2.If the distance between the earphone and the paired device exceeds the effective +Cémo se utilizan? Como utilizar? KaK Ncnonib3osaTh?
Functi o e wireless range (usually around 10 meters), please reduce the distance to improve the — - - —
unction peration connection stability and audio quality. Funcién F Fungdo F PyHKUA o
Turn on/off Open the Upper cover of the charging case, take the headphones 3.If the audio quality is poor or there are intermittent disruptions, try restarting both Encender/Apagar | Abra la tapa superior de la caja de carga y saque los auriculares de Ligar/desligar Abra a tampa superior do estojo de carregamento e remova os Binrouervte: Dol kP KOPOBKY, BUITaLLY HayLUVKI 13 KODOOK!t 1
out of the charging case, and the headphones will turn on the wireless earphone and the paired device. Also, make sure that there are no other la caja de carga. El auricular se abrira automaticamente. Coloque fones de ouvido do estojo de carregamento. Os fones de ouvido BoKNI0YeHIE ABTOMATVUECK BKKOUAN HayLLIHMKY. BCTaBb HayLUHMKY 06PaTHO 8 610K
automatically. Put the headphones back into the charging case and electronic devices nearby that may cause interference. los auriculares de nuevo en la caja de carga para cerrar la cubierta, serao abertos automaticamente. Coloque os fones de ouvido de 33PAAKV 11 ABTOMATHYECKN OTK/IKOUM HayLUHNKA. Bitoverine 6e3 canan
%?msit?seth?e:?tearqeadvacﬁgisguﬁgggg??ﬁég?ﬁﬁfgo&ﬁbom 3 4.If you can't solve the problem, please try to find the solution from the nearest los auriculares se apagaran automaticamente. (cerca de 3 minutos volta na caixa de carregamento para fechar a tampa, os fones de OTKIK0YEHME Hepes 3 MHYTb
d U N ( A = -
p retaler. de apagado cuands sé enciende sin conexion) uvido desigardo automaticamente sproxmatiamente 3 Fera g | TO0TE BOrouErm s e 1t e B0 i
Pairing Mode After powering on, search for the wireless pairing name on the saf d Maint Modo de Después de encenderlo, busque el nombre de emparejamiento Ha YCTPOVCTBE U HaXMUTE KHOMKY Mo/KI04NT.
device and click Connect afety and Maintenance emparejamiento  |inalambrico en el dispositivo y haga clic en Conectar. Modo de Depois de ligar, procure o nome de emparelhamento sem fios no Bocripovzsesenvie/Mayza] Hax v Ha KHOTKy.
Read this instruction manual carefully before using the product. It contains important emparelhamento | dispositivo € clique em Ligar,
Play/Pause Double click the function button information for your safety as well as operating and maintenance advice. Observe all Reproducir/Pausa | Haga doble clic en el botén de funciones. ReoroduzinP p p botio de funda MpeasinyLLas neckn HaxwmuTe KHOKy NEBOI GyHKLMM Ha 1,5 cexyHab!.
i i i | i eproduzir/Pausa | Clique duas vezes no botao de fungdo
Previous Song Press and hold the left function button for 1.5 seconds. Zfﬁ?émfg%ﬁgtons to avoid damage through improper use! Please follow all warnings Cancién anterior | Mantenga presionado el botén de funcién izquierdo durante 1,5 o “ ¢ CreaytouLas necrs HaxwmuTe KHOKyY NPaBoi dyHKLMK Ha 1,5 CekyHab!.
P! . segundos. Canc&o anterior Pressione e segure o botdo de funcdo esquerdo por 1,5
Next song Press and hold the right function button for 1.5 seconds. safe segundos. Orser Haxmute Ha KHOMKy.
ty . ) Cancion siguiente | Mantenga presionado el botén de funcién derecha durante 1,5 - MoAOXMTb TOV6) HaxmiTe Ha KHon!
Answer Click the function button. 1. Never use this earphone if it is damaged. Damaged earphones may pose risks such segundos Musica seguinte | Pressione e segure o bot&o de fungao direito por 1, 5 segundos lonoxATb Tpyoky Ky
as electrical shock or short - circuit. i n n OTKNOHUTE [nvTensHoe Haxarvie Ha KHOMKy GyHKUMM 1,5 cekyHap!
Hang up Click the function button, 2. Protect the earphone from extreme temperatures, hot surfaces, open flames, direct Responder Haga clic en el botdn funciones. Responder Clique no botao fungdo. - .
Reject Hold down the function button for 1.5 seconds. sunlight, water, high humidity, moisture, strong jolts, flammable gases, vapors, and ‘ Desligar = = POMKOCTE - laxmuTe KHOMKy C1esa.
! solvents. Exposure to these conditions can damage the internal components of the Colgar Haga dic en el botdn funciones & Clique no botio funggo Fpowkocts + HaxwiTe Ha npasyio GyHKLOHaA5HYIO KHOMKY.
Volume- Click the left function button. earphone and may also cause safety hazards. Rechazar Mantenga presionado el botén de funcién durante 1,5 segundos. Rejeitar Pressione e segure o botao de fungao por 1, 5 segundos. -
i BK/H0430 TON0COBOA | TPV LLENYKa MO GyHKUMOHANBHOI KHOTKE.
Volume + Click the right function button Maintenance Volumen- Haga clic en el botdn de funcién izquierda Volume - Clique no botdo funco esquerda TOMOLLHVK.
| aunch voice Three-click function button, 1.To keep the earphone in top condition, it is recommended to perform regular basic . . Volurme + - -
U ser M anua I aesistant maintenance. Wipe the exterior of the earphone with a dry, soft cloth regularly to Volumen + Haga dic en el botén de funcién derecha Clique no botéo fungdo direita OuCTITL ConprxeHie | HEMOAKNIOUEHHBI PEXVIM, OTKMIOHEHVE MOCTE 3aBepLUEHNR 5 - 1O
;e??f\\l:rgftsfxgbgﬁ dirt, you can slightly dampen the cloth with a small amount of \g\c\ar asistente | Boton de funcién triple click. Iniciar assistente | Botzo de fungao de trés cliques. YRanerys
H & < 3 ' e voz
ACT251 1 WI re I ess Ea rp ho nes Clear pairing In the disconnected state, power off after 5 dlicks to dlear warm water. Do not use soap, harsh detergents, or abrasive materials, as these can - R Huswii 3apsg atapew | <3,3 B, 3ByKOBOV c1rHan kaxable 30 cekyHg,
damage the earphone’s surface and internal components. Borrar En estado desconectado, apagado después de 5 pulsaciones para Limpar h Desligamento ap6s a conclusao da limpeza de 5 toques no estado
Low battery <33V, beeps every 30 seconds. 3.When not in use for an extended period, store the earphone in a cool, dry place. emparejamiento | limpiar. emparelhamento | desconectado.
° . p: i Avoid storing it in places with high humidity or extreme temperatures.
4. If the earphone has a charging case, clean the charging contacts of the case and the Baterfa baja <3,3V, pitidos cada 30 segundos. Bateria fraca <3.3V, emite um sinal sonoro a cada 30 segundos.
©2025 AOC.All Rights Reserved. earphone regularly to ensure proper charging.
01 02 03 04 05 06 07 08
FR DE KR CN Warranty Card
Spécifications techniques Instructions relatives a I'étui de chargement Technische Daten Anweisungen fiir das Ladeetui & A% FA Ao~ FA A AR FERREARH Dear Customer: Thank you for purchasing the AOC peripheral products. To ensure that you
o T ra— s . X receive reliable after-sales service, please read the following instructions carefully. All products
ersionan SIS b Boitier de chargement en cours de | La lumiére blanche clignote Biatidcselversions & Ladekoffer wird geladen Die lichter leuchten. TR G0 24 7o) ~ ZFotol ) FLhA: 60 FemATER BTG sold by our company are provided with a one-year warranty period (some special countries or
Haut-parleur : ®13mm chargement Lautsprecher: ®13mm 237 ®13mm . ®13mm — - regions shall be subject to local laws and regulations), and the warranty period of this product
. N 24 Flo| A wE g 2= & 2o] 7Zhulo|t} FEEERER BEXTIRKE shall be calculated from the date of purchase (subject to the purchase invoice or formal sales
Distance sans fil : 10m Batterie faible du boitier de La lumiére blanche clignote Kabellose Entfernung: ~ 10m Ladekoffer schwache Batterie Die lichter leuchten. T4 A 10m - - TeLBEE 10m certificate). The warranty does not include consequential damages (including but not limited to
. - - chargement = - =T . loss of data or loss of revenue), nor does it compensate for damages caused by personal acts such
Batterie des écouteurs : 25mAh Kopfhorer-Akku: 25mAh olojZ viElEl:  25mAh E#lei:  25mAh . as regular maintenance, installation of software updates or preservation or storage of data.
Batterie de | ille de ch, : 250mAh Akku der L ion:  250mAh FA e 250mah f: 250mAh T RREE A : )
atterie de la corbeille de chargement: 250m, u der Ladestation 50m, > el 2] 50m, FREHEM: 250m FREEYRENEEE The g cir are not in the warranty:
Nom de la technologie sans fil : AOCACT2511 Kabellose Bezeichnung: AOC ACT2511 A olg: AOCACT2511 TR AOCACT2511 AHRFERFRSFREFNFRRBEXMEREAMERER, A=RhEENR 1. The warranty card or purchase invoice cannot be provided (except those that can prove that
JREMES K, ERIT the product is within the valid warranty period) or the warranty certificate is changed without
Comment I'utiliser ? Wie zu verwenden? k] miEm? HETR AEMR / Hazardous Substance ;u;hhir;aot(‘joutr model and serial number on the warranty card are inconsistent with the physical
- # R 3
Fonction F Funktion Bedienung s A5 e BIE Parts #A(Pb) | FR(Hg) | $R(C)| 7<MHR(Cr(VI) | BIRBKIR(PBB) | iR —HRKPBDE) object.
- - 3. The model, serial number or production date code on the product has been changed, deleted
Allumer/éteindre | Ouvrez le couvercle supérieur de la bofte de charge et retirez le Einschalten/ 2. Offnen sie den deckel der laderbox. Ziehen sie die ohrhérer aus A1 B BEE ¥ & 287 # ENVR B2 B 2B 14 X
casque de la boite de c?war e. Loreillette Souvre agutomat\que— Ausschalten dem laderaum. Das gerat 6ffnet sich automatisch Hangen sie die FTHI%H ﬂ%iﬁ%:tm.ﬁﬁllifxziﬁfﬂlﬂxﬁ EHSBHFRMEN © o o o o jr}‘l‘eg‘;‘?' ti db b d the intended h " .
ment. Replacez |e casque dans le boitier de charge pour fermer le ohrhérer wieder ins Tadegerat. Die ohr-ausblenden schlie3en sich MEFEBEXE, BHS B3EH, (FHTEEL35 L) wREEsE| O | O | O o o o . The defect is caused by excessive use beyond the intended use, such as non-stop use ina
couvercle, \'ore\\\ettegs’ete\ndradautoTat\quemen (allumez sans automatisch Computer an - betrieb in ca. 3 minuten commercial env\rgr‘;mfenlt. . e ;
connexion environ 3 minutes darrét it e . 23 dr 5. Damage caused by failure to use in accordance with the product instructions.
- - - Pairing-Modus Suchen Sie nach dem Einschalten nach dem Namen fur die Hojy ne= RExtiRs e s i bt SR o o ) o o ) 6. Damage caused by the use of pirated software or computer viruses in the course of use.
Mode d'appairage /S-\uprr?;\)%lawr\es”eeslocﬁheenzswg%r;,gg;@zﬁ?z le nom d'appairage sans fil drahtlose Kopplung auf dem Gerat und klicken Sie auf Verbinden, EEE ET A, SHRED @) O O O O O 7. Damaged by accident, or repaired or modified by unauthorized service agencies or personnel.
Wiedergabe/Pause | Doppelklick auf den knopf. AN AA R HIESIT 11364 {OREEH 8. Damage caused by force majeure.
Lecture/Pause Double-cliquez sur le bouton fonction ! [ [ ——— X g o 9.1n the course of use, the product cannot work normally due to the loss of wireless connection
— gr 9 7 RETRDS q Tehouion d Vorheriger Song Eineinhalb sekunden lang mit dem linken knopf driicken BEES A5 ) BES " ) ° Bl ksl S RITEGBT265; BT, caused by accidents, signal interference or other influencing factors.
Chanson précédente| fopmpc%enzgaurpﬁg enez pendant 1,5 secondes sur le bouton de v e S [P — X RFEHENR -t &R CGB/T2657241 10. Normal wear and tear defects, or natural wear and tear parts.
A t t dant 1,5 el le bouton d Nachstes Led Eineinhalb sekunden lang einen rechten knopf drircken o EX 715 MES 152 B¢ AA FEL i ' el o - O 11. The product cannot work normally because it is not used in the country/region where it was
Chanson suivante foewa%{)enzderowam enez pendant 1,5 secondes sur le bouton de Antwort Kiicken sie auf funktionalen knop. — S EFETEY . J—— ?F;%;MEBRMEHEEW%MQEX EE-FBXEEFloHS!{ﬁ.?EEIW Ei&iﬁ’;ﬁ?}:ﬂf’w‘rﬁ%ﬂ or\gl;nall\y designed, manufactured or approved for use, which may happen to imported
W s FE I © 7 . , & products.
5 B ES SiH AR TR MR AR
Réponse Cliquez sur le bouton fonctions. Auflegen Klicken sie auf funktionalen knopf. = - [e— iy phdy i = IFthe functin of the AOC product you purchase is brormal or defective, please contact the
Raccrocher | | P Ablehnen Eineinhalb sekunden lang driicken sie einen knopf zur funktion. o . . - seller of the AOC product. The product serial number filled in must be consistent with the actual
Cliquez sur le bouton fonctions 8 A e P — pﬂ FErhAE N R AT P 9 1 O B8 R F 7 LIS TR AE I (EPUP)AF 5, B product. This certificate is the main tool for after-sales service, please keep it properly. If you
Rejeter Appuyez et maintenez le bouton de fonction pendant 1,5 B mBFRE RN ERTMRIERER, need technical support, please show this warranty card, and we will provide quality and
secondes. Lautstarke- Klicken sie auf den linken knopf. . [P —— professional services.
- Lautstarke + Klick auf den rechten knopf. =
Volume Cliquez sur le bouton de fonction gauche. P! 25+ =m [P Aftersales e-mail: support@selecthai.com
Volume + Cliquez sur le bouton de fonction droite. Sprachgesteuerte Es gibt drei griffe auf dem knopf. oA w7 = ° noc noc You can also visit the official website of the designated dealer of the AOC to obtain the drivers
5 or e g‘snsgsctﬁg%gn e =T EHEEHE [ and other relevant information required for the product: Official website of the dealer:
Démarrer lassistant | Bouton de fonction triple clic. GEUCE] = ° A*g 3 https://www.selecthai.com
vocal (=) IIE CERTIFICATE OF CONFORMITY
Pairing aufheben Wenn der rechner nicht angeschlossen ist, schaltet das gerat nach o ERET FREERE T, 5EHERTREFEN i
Effacer lappairage | En état non connecté, il sera éteint apres 5 frappes d'effacement. 5 Klicks aus. #olg #1471 i ’ i Eape. Product number- Commodity model:
EEE T R <33V, 5 30 WA HEIgE, R : Date of manufacture: ey e
EEEES <3.3V, 30&vhth A5 go] &3 ch o 2. - . 3
Batterie faible <3,3V, bip toutes les 30 secondes. Niedriger Akkustand | <3,3V, Signalténe alle 30 Sekunden. i % & examination clerk: Invoice No:
Seal of Distributor:
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FCC Warnning:

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection againstharmful interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiateradio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, maycause harmful interference to radio communications. However, there
is no guarantee thatinterference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmfulinterference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipmentoff and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of thefollowing measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

* Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

e Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: Any changes or modifications to this device not explicitly approved by manufacturer
could void your authority to operate this equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(1)This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance Ocm
between the radiator and your body.



